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After School Program
Student Behavior Policy & Procedure: / Política y procedimiento de 
comportamiento estudiantil:

• First Behavior: Student will receive a verbal warning.
• Second Behavior: Guardian will receive a written report via email with a follow-up 

phone call, and principal will be made aware of the report.
• Third Behavior: Grounds for removal from program. Principal and district will be 

involved in the decision for removal.
Elevo ELO-P After School Program policies align with the school day expectations required 
during the students academic day. Students must adhere to school regulations, follow 
all directions, be respectful to all attendees, and refrain from the use of vulgar and 
inappropriate language.

• Primer comportamiento inadecuado: El los estudiantes recibirán una advertencia verbal.
• Segundo comportamiento inadecuado: Se comunicará la situación tanto al director como al tutor del 

alumno; recibirán un reporte por escrito vía email con un número de teléfono para seguimiento.
• Tercer comportamiento inadecuado: El distrito y el director de la institución evaluarán la situación y 

considerarán la destitución del alumno del programa
Las políticas de Elevo ELO-P After School Program maridan con las expectativas requeridas por el distrito. 
Los estudiantes deberán apegarse al reglamento escolar, seguir instrucciones, respetar a los presentes y 
abstenerse de utilizar lenguaje inapropiado, soez u ofensivo.

Playground Rules: / Reglas en el patio de juegos:
Playground rules are critical for the safety of all students. They include, but are not limited to:

• Keep hands, feet, and objects to oneself at all times.
• No food or drink, except water, is allowed on the playground.
• Drinks and bathroom breaks are to be taken before returning to class.
• No climbing on gates, fences, walls, and equipment not designed for that purpose.
• No jumping from swings or any apparatus that might cause injury to a student.
• No play fighting, tackle football, war ball, dodgeball, or any other game that might cause 

injury to a student. Talk courteously and respectfully. Avoid shouting and screaming.
• Follow all directives from staff.

Las reglas para las áreas exteriores son estrictas por la seguridad de los estudiantes. A continuación, algunas 
de ellas:

• Mantener extremidades y objetos a una distancia segura de las demás personas.
• No introducir alimentos ni bebidas en el área de juegos. Únicamente está permitido tener agua en esta área.
• El tiempo para tomar agua e ir al baño debe ser antes de ingresar al aula.
• No escalar puertas, bardas, paredes, cercas o cualquier instalación que no esté expresamente dedicada 

a esta actividad.
• No saltar de los columpios o cualquier instalación/facilidad que represente un riesgo de lesiones para 

los estudiantes o cualquiera de los presentes .
• No juegos de pelea, tackle football, guerra de pelotas, quemados o cualquier otro juego donde puedan 

resultar lastimados. Dirigirse con cortesía y respeto. Evitar gritos.
• Seguir instrucciones del staff.
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Dismissal from Program by Staff: / Despido por el staff del programa:
After other means of correction have failed to bring about proper conduct, staff may 
remove a student from the program for the remainder of the day and the following 
day for any act listed in “Grounds for Removal and Dismissal” above. Additionally, staff 
may remove a student from the program for disrupting school activities or otherwise 
willfully defying the valid authority of the staff or other school personnel engaged in 
the performance of their duties. As soon as possible, staff will report the behavior to the 
parents as well as provide information regarding the behavior during pick up. A student 
removed from the program may not return during this period of dismissal without 
approval of the Site Coordinator.
Después de haber intentado otros métodos para mejorar la conducta del alumno, el staff podrá removerlo 
del programa por el resto del día y del día siguiente por cualquier motivo enlistado posteriormente en ‘’Bases 
de destitución y despido’’. Asimismo, el staff podrá remover a un estudiante del programa por disrumpir 
las actividades escolares o bien, por desafiar deliberadamente la autoridad del staff o del personal de la 
escuela involucrado en llevar a cabo las actividades. Tan pronto como sea posible, el personal reportará 
el comportamiento a los padres de familia así como los detalles de la situación al recoger a los alumnos. 
Los estudiantes que sean removidos del programa, no podrán regresar durante el periodo de despido sin 
autorización del coordinador del sitio.

Grounds for Removal: / Bases de expulsión:
Elevo believes that high expectations for student behavior, effective classroom
management, and parent involvement can minimize the need for discipline. Staff will use 
preventative measures and positive conflict resolution techniques whenever possible. 
In addition, discipline will be used in a manner that corrects student behavior without 
intentionally creating an adverse effect on student learning or health. At all times, the safety 
of students and staff and the maintenance of an orderly school environment must be 
priorities in determining appropriate discipline. When misconduct occurs, staff will attempt 
to identify the causes of the student’s behavior and implement appropriate redirecting in 
a fair and consistent manner, in accordance with the District’s nondiscrimination policies. 
Persistently disruptive students may be removed from school in accordance with law, Board 
policy, and administrative regulation. Any removal incidents will be discussed case by case 
to decide on full removal or temporary dismissal from the program.
The following behaviors are grounds for immediate, and permanent removal from the program:

• Violent behavior or physical aggression towards another student or staff
• Possessing a dangerous weapon
• Having drugs (possessing, selling, or giving away)
• Repetitive verbal conduct that is indecent, obscene, or crude
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En Elevo creemos que las altas expectativas por el comportamiento de los estudiantes, manejo efectivo de grupos 
y el ejercicio de involucrar a los padres de familia en la vida estudiantil, puede reducir la necesidad de ejecutar 
medidas disciplinarias. El personal utilizará medidas preventivas y técnicas de resolución positiva de conflictos 
en medida de lo posible. Conjuntamente, la disciplina será promovida de manera que facilite la corrección 
conductual del alumno sin intención de generar un efecto adverso en su salud o proceso de aprendizaje.
En todo momento, la seguridad de los estudiantes, del personal ; la conservación y promoción de un entorno 
escolar ordenado y seguro, serán prioridad para determinar las medidas de disciplina apropiadas.
En caso de mala conducta, el personal facilitador del programa buscará la identificación de la causa de esta 
conducta e implementará medidas adecuadas, justas y respetuosas. De acuerdo con las políticas contra la 
discriminacion del distrito, los estudiantes que presenten una conducta disruptiva constantemente, podrán ser 
removidos de la institución de acuerdo a la ley, la junta directiva y regulaciones administrativas. Todo incidente 
de expulsión será evaluado con escrutinio individualmente para tomar una decisión ya sea de expulsión 
definitiva o suspensión temporal del programa.
Las siguientes acciones serán meritorias de expulsión permanente e inmediata del programa:

• Comportamiento violento, agresiones físicas hacia sus compañeros, personal facilitador y/o personal escolar.
• Acumular más de tres retardos al momento de recoger a los alumnos podría ser motivo de suspensión 

definitiva del programa.
• Posesión de armas peligrosas
• Poseer, vender u ofrecer cualquier tipo de droga
• Uso repetitivo de vocabulario vulgar, inadecuado, obsceno u ofensivo

Student Pick Up Policy & Procedure: / Política y procedimiento de entrega de alumnos:
In order to ensure student safety at all times it is crucial that students are picked up 
promptly at the designated program end time. If students are picked up late three times, 
this will result in removal from the program. See below for the warning system in reference 
to late student pick up. As little as 5 minutes late is considered tardy, and the following 
corrective actions will be taken.

• First Tardy: Record of tardy will be kept in the student file.
• Second Tardy: Guardian will receive a verbal reminder at pickup of tardy status, and 

record will be kept on student file.
• Third Tardy: Grounds for student removal from program.

En función de velar por la seguridad de los estudiantes en todo momento, es fundamental que los alumnos sean 
recogidos del plantel a la hora acordada. Si los estudiantes son recogidos tarde en tres ocasiones,esto resultará 
en la suspensión del alumno del programa. A continuación, las medidas de advertencia referentes a la entrega 
de alumnos. A partir de 5 minutos,se considera un retardo y serán aplicadas las medidas correspondientes:

• Primer Retardo: Se registrara el retardo en el archivo del alumno.
• Segundo Retardo: El padre de familia o tutor será notificado verbalmente y se registrará en el archivo 

del alumno.
• Tercer Retardo: Ver bases de expulsión del programa.


